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వార్యభట్టర్‌, apaa స్పైరమ్తూళ్ళ భట్టర్‌ 

| Sorog imagos = నున్నియమ్మ గారు. 
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వాయ్‌మొగి మొదలగు దిన్య(ప్రబంధములున్యు ఈడు: - మొదలగు | 

చ్యాఖ్యానములును (ప్రసాదించిర్‌. కావున వీరికి ఆచార్యులు don” 
రలు. (శ్రీభాహ్యెది (గ్రంథధములును జాతకర్మ నామకరణ చాలోప | 
నయణాది సక్కే_రృములను (ప్రసాదించినవారు కూరత్తా శ్వారులు. 
పరాళరభట్టులు రచియించినదివ్య(గ్రంథములు? శ్రీరంగ ` 
Ura AS Ú గుణరత్నకోక్షమ్యు విస్షుస సహ్నస్రనామ Praga x 
|క్రియాదీపమ్ము vays, చతుఃళ్లోకి ద్వయక్లోక, Sas. 
వీరు తము ఏంబది రెండు సంవర్సరములకుమోంద జయసంవత్సరము 
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శ సరాశరభట్టార్యాయనమః. ` 
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< విధ్వస్తాః శేవక లవ, 
న స్తుతాముపయాతోవాం 
యామునేయం నమామ్యవాష్‌, 
టీక, అహం = "నేను 
యత్‌ = ఏ ఆళవందారులయొక్క_ 
పదాంభోరువా = పదకనులములయొక్క_ 
ధ్యాన = ఛ్యానముచేళ 
విధ్వ_స్త = నాళముచేయల్పుడిన 
Sis = Gs KDN 


;C-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collectior 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


9 sgg E. 


204 = సాొపనులుగలవాడనై 

నసుతాం = ఒకవనస్తువుగానుండుటను 
న => 

ఉపయాతః = పొందినాండనో 


ఠం = ఆయొక్క-_ < 
యామునేయం = యమునాొదేని కుమారులైన ఆళనందారులను 
నమామి = నమస్క_రించుచున్నా (డను. 
తౌ. Ú sYa vo RA ఆచార్యులయొక ఠా SIA అములను 
ఛ్యానముచేసి దానిచే సకల సాసములనుండి తొలణినవాడ నెన "నేను 
ఒకనస్తువుగా నుండుటంబట్లి యమునా సూను లైన ఆచార్యులను సేవిం 
చుచున్నా(డను TEE ET E 
అను మోతరూపవ హాఫ్టలమున్యు ._ దానియొక్క సాధనములను 
భానముగాలల జేదాంతవిచార రూపమైన శారీరక మిమాంసయందు x 
'నాల్లు అధ్యాయముల చేతం చలీయ(బడిన " భగనరతుండైన పరమ 
శురుషుండు సర్వవిధములచేతను ఇష్టమహిషియైన (buto ên 
గూడియుండుటనలన్య ఆభగవంతుండె ` సర్వాథికుండని స్తోత్రరత్నము 
నందు కై ముతికన్యాయముచేత (పసాదెంచ్చి దానినే ఈస్తోోర్రమునలన x 
(పకాశపణచుటకై aS cD, ఈ మొదటి శ్లోకమునందు qas 
లక్షీ ón, నిత్యవిభూతికిని లీలావిభూతికిని స్వామినియొ యుండుట 
మొదలుగాలల కల్యాణగుణములను కృపచేయుచున్నారు- =” 
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| 
చతు$శ్లో క, 8 


శ్లో. T š AOON త్రమకిఫణిపతి- *-- 

| y గ్థయ్యాసనంవావానం i 
| 'వేదాక్థావిహగేళ్ళ (రోయనవనిశ్తా. ; 
x మాయా జగనోహినీ, = 
| ట్రహ్హేశాదినరద్రబస్సదయిత . 
| స్త _స్గ్వద్దా సదానీగణః ` : 
| o త్యేనచనామ తేభగవతి. t: 
| (బూమః కథంత్యాంవయమ్‌. రా 
గ్‌ టీ. శే = నీక it 
S° $s = భర్త 
| GOI తమః = పరమఫురునుండైన విష్ణువు, 
| ' ఫణీపతి8 = 'సర్చరాజైన ఆదిశేషుడు 
| శయ్యా = We) 

ఆసనం = ఆసనము. గన 
Soa = 'వేదస్వరూపుంైన ° Tr 
` aing =పక్షీరాజై నగరు LAN 

అననం = ఆసనము a a 


. 
£ 
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చతు9క్లో కి, 


వాహనం = వాహనము. 
జగన్మోహినీ = లోకమును భమింపంజేయు 
మాయా = మూల(పకృతియైనది 
యననికౌ = Bes. 
సదయితః = పత్నులతోలనాడిన 
(బహ్మేశాదిసురప్రజః, 
c= (బహ్మబేవుండు 
= శివుడు 
ఆది = మొదలుగాగల 
సురక్షజః = చేవసమాహము 
త్వద్దాసదానీగణఃా 
త్వత్‌ = నీకు : = 
TKK = భృత్యసమూహము గాను 
దానీగణ; = పరిచారికా సమాహముగాను (ఉన్నది). 
తే=నీకు 
(రి రన = (శ్రీఅనియే 
నామ = పేరు. : 
భగవతి = gaku aba jaroh êh 


వయం = మేము = 


s = 
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| s చతుః శ్లో క్రి, 5 


| 


i 
i 
| 


మైన KO obdo నీకు చాహనముగను ఆసనముగనునున్నా డు 
| EEROR ర్యుదుండు మొదలగు దేనతలు నీకు 'నేనకులుగనున్నా రు, 


à. 


Je త్వాం = నిన్ను 
కథం = ఏమని 
(బూమః = 'చెప్పుదుము, 
తా. శ్రీమనోలత్మీ డేవీ ! పరమపురుషుండైన |శ్రీమన్నా రాంయణుండు 


నీకు y Y. అది శేషుండుకయ్యగను ఆసనముగనునున్నా (డు. వేదమూ ర 


i 
| 
| సరస్వతి పార్వతి మొదలగేవతా క్ట్రీలు 'నీకు ఊడిగములుచేయువారు 
గనున్నారు (శీయ నెడిపేరు నీకుగలిగియున్న దె, "కావున సకలకల్యాణ 
గుణములతోంాడిన నిన్ను చెట్టుస్తుతింపగలము? అనంగా నీయొక్క 
కల్యాణగుణములు అపారముగాన పొగడుట కెన్వరికిని సాధ్యముకాదని 
ఛానము, | 

అవ. మొదటిళ్లోకమునందు (్రీమవాలక్ష్మీ యొక్క కొల్యాణగుణముల ను 
__సంవూర్లముగా(జెప్పుటకు నాకు f క్లిలేదనినెప్పి, యిప్పుడు |క్రీమవః 
లక్షీ యొక్క_ 'సౌలభ్యగుణమును అను సంధించి స్తుతించుటకు సాధ్యము | 
| కాకపోయినను డాసులయందు చాత్సల్యముగల డ్రీలత్నీ డేని తనుయందు 
" _అనుగహముచేయగలదని చెప్పుచున్నారు, 


> 
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న్లో, యస్యా స్తేమహిమానమాత్ర న gs 
m —? —¿ 
త్వద్వల్లభోపి (ప్రభుః 
నాలమ్మ్హాతు మియ' “తృయానిరవధిం' E3 
నిశ్యానుకూలం "స్వతః, Rs కు 
° తాన్లాన్లాస ఇతిప్రపన్న ఇతిచ . | 
: నావ EATA x 
: స్తోప్యామ్యహన్నిర్భ యో x 
లోనై శేశ్వరి లోకనాథదయి లే . 
దా_న్లేదయా a ose. Bak Ib 
Br యస్యాం = ఏ Š Fee, “= 
లే =, న్‌ు క ర Ë : 
" నిరవద్ధిం = మేరలేనిదిగాను 
నిత్యానుకాలం, 
నిత్య = సర్వకాలమును `` 
అనుకూలం = ఆనుకూలముగను (Foi) కరగక 
మహీమానం = మాహాత్య్మ్యుమును "=.= 4 ఫ్‌ : 
oý <; = ఠరవయొక్క > Š బాక్‌ 
మహీమానమిన = మహీనునలెశే ధయ? | 


| 
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has" 


చతు? శ్లోక, 


(ప్రభుః = న య 
త్వద్వల్ల miad, 3 

త్వత్‌ = sm ls 

నల్ల భోపి = (పియుండైనభగనంకుయుకూడ 


లోక" నాభదయి తే, as 


లోకొనాథ = లోకములకు (పభువైన Vanos a 


దయితే = (ప్రియురాలైన 

లో కె కేళ్యరి = సకలలాేకములకు ఒక్క_లజేనాయకుండైన - : 
భగవంతునికి మహిషి యైన గ్రేమహోలక్షీ దేవీ ! 

T= పంచేం దియములను నిరోఫించిన (డ్రహన్నులయందు' 

తే= నీయొక్క_ ( 

దయాం = దయను 2 ; 


“ఇయత్తయా == gongan. swt s we 
మాతుం = నిర్ణయించుటకు లో 
“నాలం = Tah. 


వినక = తెలియుచున్నా (ను, 4 z 


అహం = చేను ల . 
'తౌం'= wi nio 
తాం = నిన్ను 


< 
ir 
a 
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దానఇతి = దాసుండనియును A 
` ప్రపన్నఇతి = (ప్రపన్నుండనియును (ఎంచి) 
నిర్భయః = భయములేనివాండనై 
స్తోష్యామి = స్తుతింపంబోవుచున్నాండను, 
శా. శ్రీమహాలత్మీ దేవీ! సర్వము నెటింగినవాండును నీకు (ప్రియుండంను ` 
నగు భగనంతుండు తనమహిమ "నెట్టు ఇంతయని నిర్భయించి "తెలిసికొన 
లేదోఆట్ల్టు, నిర్ణయింప సాధ్యము కెనిదింయును . నకలచేకనులకును అను 
కూలమునుగానయట్టి నీయొక్క మహీనును ఇంకయిని నిగ్షయించుటకు 
# క్థిలేనివాండైయాన్నాండు. అయిననుసర్వాపరాధములనుండి తొలలి 
నవానైన ( నిరపరాధులైన ) (ప్రపన్నులయందు నీవు మిగులదయతోం 
గూడియుండుటను  నేనెటీంగినవాండనగుటచేక _ నీకుదాసు(డుగను 
(ప్రపన్నుండుగనునుండు చదాసునియందమ అనుగ్రహము చే:ముదువని 
అ ప్రకారమైన మహిమతోడ | అసారమహీమతోడ ) గూడిన నిన్ను 
నుతించుటకు యత్నించినాండనుః 
ఆవ. ెండనళ్లోకమునందు స్తుతించుటకు సాధ్యము కాని మహ్‌ 
మగల (శ్రీ ooo డాసులును (ప్రపన్నులును స్థతించుటకు సతు 
లను దానిని విన్నపించి యిస్వుడు [శీ మహాల డేవి ఆశ్రయించు 
వారికి ఫలమొసంగునదియనియును భ క్షసుల భయనిలును ngang 
చాయినియనియును నిరూపించుచున్నారు వ E 


z 


NPP కాం à 4 
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= 
Í g. ఈవత్వత్క_రుణానిరీకు ఇనుధా 
| సంధుతుణాద్రత్య తే 
/ | నష్ట్రం(ప్రా క్షదలాభత (స్రీభుననం 
| సంప్రత్యననోదయం, స 
(చే యోనహ్యారవిందలోచననునః 
కాన్హాప్రసాదాద్భ తే 
సంనృత్యతర్శనై క్ల 
ARE చిత్‌. 
ETER స 
త్వత్‌ = నీయొక్క_ గ 
కరుణా = దయకు. (కారణమైన) 
నిరీక్షణ = Será మైన 
సుధా = అమ్భతముచేత ల | 
సంధుక్షణాత్‌ = నృద్ధి చేయుటవలన : | 
[తిఘననం = ముల్లోకములును : | 
LN == రక్షింపయుడు చున్నది, : | : | 


; 


sadi 


į 


"` zm 


| 
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చతుః ళ్లో కి. 


(పాక్‌ = పూర్వము. 
తదలాభరతః, : 
తత్‌ = ఆకటాత్నోమును 


లాభతః = పొందనిదానివలన 


నష్టం = నాశ మైనది, 4 
సంప్రతి = ఇప్పుడు 
అనన్తోదయం, 
SK = అధికమైన 
ఉదయం = జనముగ లైను 

మ 
ఆరవింద......చృ తే 


ఆరనించలో-చన = 
మన?కాన్తా = 

నుహాలక్ష్మీ చేవియుక్క.. 
(ప్రసాడాదృతే 


సంసృతి = సంసారమును 
oğ = వైనల్యమును 


వైష్ణవాన్వసు = పరమపదమును (ఆధువీనియందా, a 


నృణాం = చేతనులకు - 
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మనస్సున కాహాదకారిణియైన 


= అను([గ్రహములేక ' 
సంసృత్యక్షరవై ష్టవాధ్వస్సు 


unding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
o 
చ తు ° శ్లో 8 . 1] 


(యః = (సయోజనము 

SELDE = ఒక్మ_ప్పుడును 

నసంభావ్య తే. హి = కలుగుట లేదు కదా. 

తా. Dok జేవీ 1 నీయొక్క_దయకు కారణమైన కటాశా 

మృతలేకముచేత ఈ (తిలోకములయంమండువారును రకీంపణుడు 
చున్నాగు. నీకొటాక్షము లేని సమయమునందు ' నశించెదరు, esos 
వారు నీయొక్క_కటావృమును బొందెనయెడల సృష్టింపయిడెదరు. ఈ 
I యా š అకు ఈ భూలోకమునందు ఐక్యర్యముల ననుభవించుటయం 
g దును చైనల్యమునందా తాను భనము చేయుటయందును పరమపదము 
| నందు (బహ్లాను భనము చేయుటయందును గ్రీమవోలక్షీ యొక్క_ దయ 
| 
1 


Í 
| 
4 
| 
| 
| 
i 


లేక ఒకప్పుడును వీరికి ్రేయస్సు కలుగుట లేదుకదా, 
ఆన, మూండవన్లోకమునందు (తిలోకవాసులకును strana 
వలన సృ ప్రిస్టితులుగలుగుచున్ననియనియును,లక్షీకటాక్షము లేమి చే వీరికి 
నాళము కొలుగుచున్న దనియును వాక్కా_ణించి, యిప్పుడు [stok 
BI భగనంతునియొక్కా స్వరూపముతోడను, దిన్యమంగళవి గ్రహము 
తోడను సదా కూడియున్న దనియున్సు భగవంతునివలె నే మోత్వప్రదు 
“ రాలనియును జెప్పుచున్నారు. ` E 
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13 చతుఃశ్లో కి. 


శ్లో, శాన్తాన నమహావిభూతిపరమం 
యదృ్రహ్మరూపంహనేశః , 
మూ Solos 862 తత్సి)యతరం 
హాపంయదత్యద్భుతం, 
యాన్యన్యానియథాసుఖంవిపారతో 
రూపాణిసర్వాణితా 
స్యా గరనురూపరూపవిభనై. ; 
Te గపుహాఢాని కే, P ge | 
క? == న్హమహావిభూతి, TE 
. w" É = దోషములు లేనిదిగను 
- అనన్హ = లెక్కింపయాడనిదెగను 
మహావిభూతి == అధికై శ్యర్యముతోో (గాడినదిగను 
సరదుం = ఆన్ని (టీక o శేస్టమైనదిగను - 
L$ = సర్వ విధముల చేర నుమహిమగలదిగ ను (ఉండునట్లి) _ 
- "హరేః = భగవంతునియొక్క_ 
రూపం = ang, స్వరూపమైనది ... 
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` 
a యల్‌ = సదెయో 
| తత్‌ o=o దివ్యాత్మ స్వరూపముకం కొను 
I (ప్రియకరమ్‌ = మిగుల b మైనదెగను 
j మూ Yo = దివ్యమంగ' y విగ్రహముతోలకాడీనదెగను 
| š ఆక్యమ్భుతం = మిక్కి_లి ఆశ్చర్య మొందందగినదిగను(ఊండునటి 
| . రళత్‌ = అ(ప్రనిద్షినిబొందిన ` జ) 
| రూపం = పరచాను బేనరూప మైనది . 
x యత్‌ = ఏదియో 
| యథాసుఖం = సుఖ పకారము 
| విహరతః = (క్రీడించుచుండు ( భగవంతునియొక్క_) 
i : _ఆశ్యాని = మున్ను చెప్పబడిన నానికం "కు జే Z న 
రూపాణి = వ్యూహవిభచాదుశై నరూపముశైనవి 

యాని = ఎవియో 

> సర్వాణి = K HNIS 
- "తాని = ఆఅఆయవతారములును 

š = నీయొక్క 

న్‌ a 

heng Tosa పవిభ్శవైః, 5 

అనురూప == తగినట్టిదియును (=) 

రాస = ఆనతారములయొక్క_ 

విభవై; — సంపదలచేత i 

$ 


a 


or న 
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14 చతుః క్లో కిం 


గాఢధోపగాఢాని, 

గాఢ = దృఢముగాను 

ఉపగూగాని = చేర్చయడినవిగాను 

sss = చెప్పుచున్నారు. z 

తా. తుత్చిసాసాది జీవదోషద్వంద్వములేనిదియును, దేశకాల 
స్వరూపములచేత లెక్కింప శక్యము'కౌనిదియును, అన్హములేనిది 
యునునైన నిర్యనిభూతియనియును లీలావిభూతియనియును ద్వివిధవి 
భూనులుగలనియును, అన్నిటీకంకు (గేస్ట్రమైనదియాను, అన్నింటికం కు x 


e 


ఆధికమైనదియునునగు _ భగనంతునియొక్క_దిన్యస్వరాపమునందును] 
రూపౌచార్యాదిగుణముల చేర ఆ దివ్యాత్మ స్వరాపముకంశును ధ్యా 
నముచేయువారికి మిగుల [పియమెనదిగను, దానిని ..సేవించువారికి 
మిగుల ఆశ్చర్య మొుంద6దగినదెగను నుండునట్టి asss cx విగ్రహా 
ముతోంలాడిన పరవాసు దేనరూపమునందున్యు మతీయు తము. స్వేచ్భా 
(పకౌరము (్రీడార్ణముగాం గావింపబడియుండు -వ్యూహానతారముల 
నియు విభచానతారములనియు "పేరొందిన , అనతారము BID, 
ఆ దివ్యానతారరూపములన్ని (టియందును ఆయారూప ములకు6 దగినట్లు 
నీయొక్క_. దిన్యరూపములు సదా యెడబాయక' చేరియున్నవని v" S | 
చే తలు చెప్పుచున్నారు. 
> aja 
చతుఃశ్లోకి సంపూర్ణము. 
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జ్‌ 
- 


EN p టకటకా paz. నళ నాలా Gs త్న 
DAR] 


Ès. 


—- 


(శ్రీను తేరామానుజాయనమ;, 


అషతోకి. 
wW m 


Ç] 


| టీకా తాత్సర్య సహితము. 
తనియకా. 

శో Š ఢశ్రిపరాళరభట్టార్య 9 soy పురోహితః, 
: గె శ్రీ చ త్పాంకనుత శీ) మా౯ాశ్రే యసేమే స్తభూయనే. 
8, (శ్రీరంగ = (శ్రీరంగనాథ స్వామికి 

పురోహితః = పుఠోహితులును 

గ్రీనత్సాంకో = కూరత్తాళ్వారులకు 

సుతః = కుమారులును (=%) 

ÉSE = జ్ఞూనసంబంధముగల 
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16 osy e. 
1 
(శ్రీపరాళర భట్టార్యః = డ్రీపరాకరభట్టర డీ ఆచార్యులు I 
చీ = నాకు 
భూయసే = అధిక మైన 
(శ్రేయసే = = మేలును 
ఆస్తు = జఒసంగుదురుగాకం 
తా. (శ్రీమద్రంగనాయక స్వామికి పురోహితులుగానుు ú 
శశులకు కమూరులు గాను warsa, సంప్రదాయ (ప్రవర్త రకులుగాను 
చేంచేసియుండు (Š పరాళరభట్లర aë ప్రార దార్యులు చాసునికి 
ఆధికముగు మేలును (పరమపద (ప్రా 5 నిమిత్తమైన ఉసాయములను) 
అనుగ హము చేయుదురు గార. ; 


SNA 


ఆవ. రహస్య త్రయమునందు మొదటికైన À 
సంగ్రభబాముగాం జెప్పంబడియుండునట్టి ఉసాయోపేయములను ద్వయ 
ముని స్టరించి చెప్పణడీయుండుటచేకను. sss š SAN 
బడియుండు ఉపాయోసేయములను బొందుటకు _ముఖ్యమ్యుగ్తాందెలియ ` 
వలసిననియగు ఉపొయాంకరత్యాగనున్కు సర gari పనిస్ఫో త్తి aasa 
చరనుక్లోకము వివరించుట చేకను Beo రహస్యములకును మూరి 
భూతముగానుండు ఈ తిరుమం శ్రముయిక్క...' ఆర్థమును. pg. 
టకు యత్నించి తిరుమం(త్రమునందు (ప్రథమమున స్మ చ 60చు NG 
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అమ శ్లోకి, 17 


I  దణగీయుందడు అకార ఉకార మ'కౌరములయొక్కా_ ఆర్హమున్యు ఈ 
మంత్ర శేసముయొక్క_ పదమ్ములైన నారాయణ, నమః a ఆను 
పదములు వినరించుటచేకను; వీనికి మూలభూత-నెన ఈ ప్రణనము 
యొక్క es (పథమమున (పసాదించుచున్నారు.. 

54. వ 

š అకా రార్థోవిమ్షు ర్టగదుదయర యో ప్ర శయక 
న్మకారార్థోజీవ స్తదుపకరణం So 
ఉకారోనన్యార్థ ౦నియవమవుయతిసంబంధమనరఈోూ 

త్రుయీసారస్య్యా) కా ప్రణన. ఇమమర్గంసమదిశత్‌ . 

4 టీ, జగాదుదయరత్నాప్రళయక్ఫొత్‌, 

జగలొ = లోకములయొక్కొ_ ' 
ఉదయ = ఉఊార్చత్తియును . 
రతా = రతణమును 
° (ప్రళయ = సంహారమును 

కృత్‌ = చేయునటి 

టై : 
విసు; = సర్వవ్యాపవీయైనభగవంతుండు > 
ఆ కారార్థః= ప్రణనమందణగియుండు ఆకారమునకువాచ్యుండు. 
“siso ముక్త నిత్యులైన (తివిధజీవులు' . 
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A 
ముకారార్భ్య= ప్రణనమందణగియుండు TG Kn చ్యు(లు. 
2 5=o = విష్ణువునుండి కలిగిన x 
ఇదం = శ! త్రివిభజీవులును 
š f 
రదుపకరణం x 
తత్‌ = ఆభగవంతునికి 
ఉపకరణం = ఉపయోగింపందగినవస్తువుగా (నున్నది): | 
asus = (పణవమందణలి యుండు ఉఊకారవాచ్యమైన | 
నిరతిశయస్థితియైనది | 
ఆనయోః= ఈపరమాల్మే జీచాతే తృలయొక్క- | 
నంబంధం = ia presa సంబంధమును i 
అనన్యార్హ్హ o= చీటొక్కరికిని సంపా y Aw TA తెజంగున 
నియవుయతి = నియమించుచున్న ది. 
(త్రయీాసార్యు 
(త్రయీ = ర్‌ srek వేదములయొక్క- 
సారః = సారవా 
Cp 
TERNE ఉకార మకారములే 


s= = స్వరూప పముగాగల 
C-0. sheer ee Ramanuja National Research Institute, Melukote Collectic 
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(Šos = ఓంకారమెనది 

ఇనుం = మోంద జెప్పిన ఈ యకమునా 
థ్‌ 

నముదిశత్‌ = చక్కా_లాంజెప్పుచున్నది. 


తౌ. లో x x 

వహ్‌ కములయొక్క_ సృష్టి 89 సంవోరక యును సర్వ 
వ్యాపి,యునునైన భగవంతుడు (ప్రణనంబునందణగియుండు అకాగము 

నకు ex ర్ట 
స్థము-గానున్నాండు. = ముక్త నిత్యు లైన (తివిధజీవులు నుకార 
[మునకు ఆర్థముగానున్నా రు. భగవంతునినలనలలిగిన -కఈజీవ్రలు DK 
a వంతునకు శేషభూతులను దానిని అకారమునకుమిోందలోపించియి ండు 
చతుర్టీవిభ _క్రీ చెప్పుచున్నది. (పణనమందణలి యుండం- ఉకారము జీన 
పరమాతృలు ఒకరికొకొరికిగలిగియండు శేష LERET రూపసంబంధ 
మును లక్షీ భాగవతులు ఆచార్యులు అగు Sasss 88, _నవారికి 
తగదని నియమించుచున్నదె, ఇట్లు చేద త్రయ సారమైన (పణనమెనది 

Ja 


ఈయర్గమును స్పస్ట్రమగాం జెప్పుచున్నది. o. 
| అవ (ప్రథమ న్లోకముచేత (పణనమును వ్యాఖ్యానము చేసీ 


యిషూ చ 
పడు నమః పదమునుగుతించి వ్యాఖ్యానము చేయుచున్నారు. 
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న్లో మంత్ర త్ర బ్రహ్మణిమభ్య మేననమసాపుంసస్ప QtS<SoX తి 
ర్లమ్యం! షే amh Ss పురతః పశ్చాదపిస్థానతేకి, 
స్వాతంత్యంనిజరతుణం సముచితా వృ _త్తిశ్చ నానో, Š 
WO” 
తసె చన హా Sa SS Surya o 685. 
ట్‌ మంత్ర బ్రహ్మణి, 
మంర్ర = మం|త్రములలో : 
eÉ = డ్రహ్మమనందగు అపష్టాక్షరమునందు 
మధ్య మేన = నడుమశుండునట్టి నమః ఆనుపదమును - ` 
పురతః = ముంమండునట్టి (|ప్రణంముతోలనాశ) 
ఈకీ తేన = చేక్చయడియుండు 
నమ సౌ = నమః ఆనుశబ్దముచేత 
WOK: = జీవునియొక్క- 
స్వరూపం = KEETIS స్వరూప మైనది š 
22 5o = శోధింపయిడుచున్నది. : -2 
స్థ్టానరః = అదియాండు స్థానమునంము ఆన os TE 
ఆఖండనమసు స్సుతోం జేర్చయణుడియుండు : 'సఖండమైన 
నమః పదముచేక ee A 
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E 
A 


| గతః = 'పొందంయవగినది (శోధింపయిడు చున్నది). 5 
| | సశ్చాత్‌ = 'వెనుకనుండు నారాయణాయ. అను పదమతోడ్త 
we |. 
| i వై వైంకర్యము శోధింపయడుచున్న ది," 
| తస్య = అయొక్క_ ; 
హరేశేన = నర్వాశేషియగు భగనంతునికే 
స్వాతంత్య్రం == స్వాధీనముగానుండుట యును 
š నిజరత్నణం. = లేననురక్నీంచుట యును 
WA = శేషభూతులైన ఈజీవులకు దగినట్టి goraya 
సముచితా = చక్క_ంాందగినది, 
అన్యోచితా న = “ఇరరులకు దగినది "కాదు, 
S = ఇట్లు š 
- వినిచ్య = విభజించి 
s కథితం = చెస్పలుడినదె 
తతః = కావున. 
y స్వస్యాపి: = పరమా త కును తనకును 
నృ అరం = శగినదికాదు... 
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లాం seo (Š (o> మైనట్టి అహ్రైషరియందలి మధ్యయందుండు 
నమఃపదమును దీనికిముందుండు (ప్రణవముతోడంటేరిన మకారముతోనుు 
-ఇెనుకనుండు నారాయణాయ ఆనుపదముతోన్సు అచ్చట'నే రెండు 
మూణులు s$ 588 చేర్చలడియుండు నమః అనుపదముతో న్కు 

ఇట్లు మూండుచోటులయందును es యుటచేక్క ఈజీవునికిస్వయాప 
ఉపాయం పురు సార్గములనః నీమా(డును చక్కా_లగా శోఢింపయుడిన 
BKD ఎటన్స నమః అను సఖండ మైన (శెండుపదములుంగా విభజింప 
బడియుండు ) నమక్ళబ్దమును (పణవముతోంగూడచేర్చి అర్థముచేయుటన 

అన ఈ జీవుండు పరమార్మశే "శేషుండుం ఇట్లుళనవాండు కాదని అర్ధముచే 
యుటనలన ఈజీనునికి స్వతంత్రము నిన_ర్హియె పరమాత్మ శే విడు శేషుం 
SR స్వరాపము( శేషుండన-గా తనకొక ఉపకారమును పథానముగాం 

| గలవాండుగాక పరోసకారార్హ్ము (డైయుండుట) చక్క_లగాగనయిజి 
చయడుచున్నది. ఈ నమఃపదమునే నమః నమః అని రెండుమాటులు 
అవ్ఫ 45 అచ్చట నే eto సీనయెడల ఉపాయము ( పప త్తి) 
జీవునిదికాదని అర్థమగుట చేక పరమాత్మ చేయింపంగా జీవుడు ఉపా 
* యమునుచేయుటనలన పరమాత్మవలె జీవునికి ఊపొయమునందు ప్రభా 
నక'_ర్హృత్వము లేదని ఉసాయస్వ్యరూపము చక్క_లాంబెలియపజచం 
బడినది. ఈ నమళ్ళబ్దమును -వెనుకనుండు నారాయణాయ అనుపదము 
తోంజేర్చి అర్థము చేసినయెడల (gan KN ర్య 
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e) CO 


ములును చేయలలవాండను నాకొజుకు చేయువాండను గానని esse 
టనలనన్సు ఆ S ౦కర్యమునందు తన (ప్రయోజనము నివ_ర్హియగుట చేతను 
(పాష్యస్వరూపముచక్క_లా కనయజచబడినదగుచున్నది. దీనివలన 
స్వరూపము; ఉపాయము, పురు హెర్థము అను నీవూండును స్పష్టము 
గాలనలిఅచయుడినని. గనుక స్వామిగానుండుట్క తననురక్షీంచుట్క 
శేపత్వరూపమైన భగనతైంకర్యము ఇని భగవంతునికే తగునుగాని 


TDP peee s - 


తేక్కి_నవారికి లగదనిసిద్దెంచెను. ఇట్లు మూండుచోటులయందును చేర్చి 

అర్దము చేయ యబడియుండు సఖండమైన నమళ్శబ్దము చేత TLIE, 

; KSK కైంకర్యము అను నిని పరమాత్మ శేతగినవిగాన్సి ఈ జీవ 

= పరమాత్మ లిర్వురికిని తగినవికావు ఆని నిద్దించుచున్నది. ఈ జీవుడు 

పరమాత కుకక్క_ 'వేజవ్వరికినిశేసుండు కండు. వేటొక్క_రిని రక్షక 

ముగా పౌందువాండునుకాడు. అని ఆకార త్రయము సీదించెను. ౨ 

,అన. ఇట్లు మొదటి రెండుళ్లోకములచేత (పణనముయొక్క_ 

య నమ్శబ్బముయొక్క_యు. ఆర్టములనువచియించి, ఈళ్గోకముచేర 
నారాయణ? బ్ఞార్థమును కృపచేయిచున్నారు, 


s$. అశారాన్థామైనస్వమహమథమహ్యన్న oss: 
š నరాణాన్నీ త్యా నామయనమిలి నారాయణ పదం 


యమాహోస్మెకాలం సకలమపి SA 
> = 
న్వవస్థాస్వావిన్సు శ ర్క ర HSE కై ౦కర్యవిధయ!, 
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'టీ, ఆహాం = నేను క్ష 
అకారాన్థాయైన = అ కారముకకు ఆర్గమైనపరమాత్రకే 
= న్వం = శేషుండను. 
es = ముణీయును (నేను 
నుభ్యూం = నాకు 
న = ocs కాను. 
(1) నరాణాం = కరములని yo gë 
నిత్యానాం = నిక్యములుగానుండు జ్ఞానము ఆనందము ఆమ 
లర్వమ్యు శ్రి వాత్సల్యము సౌశీల్యము ఈమొదలగుభర్శ్మ 
గుణములయొక యు 3 దెన్యనుం $ _విగ్రహముయొక్క_ 
Pc లగు soð, సౌకుమార్యచు (Sês) 
OK వానియొక్క_యిు; దిన్యభూపణములయొక్క_యు; 
దివ్యాయుధములయొక్క_ యు; నిళ్యసూరులయొక్కా_యీ 
ఛగనంతునియొక్క_ ఉఊసచారసాధనకు లైన ఛశ్రచానురా 
| om Se; ద్వారపాలకులు. గణాధిపతులు ము 
| - Ken KESE m - మూల ప్రకతి బద్ధా ESS 
Tom , మజాదాది Demon, ఆండముల్కు ఆండను 
: x లమభ్యయందుండు పడాళ్గములు అను Š మొదలగువాని 
యొక్కయు) 
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' నివహ (స్య) = సమూపహామునకు 

ఆయనం = ఆధారము 

{2) నరాణాం = నరులనిచెప్పయిడెడి 
నిళ్యానాం = నిత్యు లై నజీవ్రులయొక్క_ 
నినహా(స్య) = సంఘమునకు 
ఆయనం=ప్రాహ్యకు (పొంద దగికది) ప్రాపకయు(ఉసాయకు. 

(9 నరాణాం నిత్యానాం = నిత్యు లె నబీవార ma 
నినవాః = నమూహమునకు 

Ta ఆయనం ఇతి = ఆభారనుని 


యం = ఏళగనంతుని : 
"'నారాయణసధం = నారాయణ GONIA 
ఆహా = చెప్పుచున్నదే 


అసె = శగ్థగనంతునిషొందునిమి Sna 
వో -0 
నకల = నమ సమెన 
-92 
కాలం= కాలనులయంచును 
° సర్వత్ర = సర్వ దేశములయందును 
నకొలాసు = Xs < S 
— a 


ఆవస్థాసు = ఆనస్గలయంగును 
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మమ = = 2 E Aa > 
<= ంకర్యవిధయ।ః = స్వభానము చెం గలిగియుండు s oss 


ములు 
Sawy = పొందయిడునుగాక. 
Ç చేను 
లాం (పణవఘుయొక్క_ అనామక meen న్‌ 
శీపభూళుండను. నాకు నేను -శీసుండను"కాను. (దీనివలన (ప్రణనగ 
ఫ్సృలయొక్కం అర్లములను అనువాదము చేసినట్లు) నర అను శబ్దము 
THOTA 
నకు నిత్యములని ఆసనము. వానిమోంద జెప్పిన జ్ఞానాగం = 
గుణనులునారమ్యు నంగా చానియొక్క_సమాహము. ఆయి; 
: = 4 . పని వై దీనినలన 
us (హాస్యము (ాసకణు ఆధారము ఆని sge Pa 
4 êh క్‌ 
నిత్యములని చప్పయణుడు జ్ఞానానందాదులకు ఆధారమని A N 
చెపిన Jr. లయందు జాగాదికా లమువజకుంగలవి దాని 
man s HTA తత ఇములు 
యొక)_సితిచేత నే ög లుగానున్నవి. నుహదాది Ə S SE 
Ce e సితిచేత నిత్వము లేవియనంగ్యా ఉత్పత్తి 
f (పవాహమునేలే నిత్యములు. È 5 ên 
TT సాశములు óS coco: So. (ప్రవాహనిత్యము లేవియన గా, Ab 
| ng J : y ; 
నాళములుగ। లవియేయైనను పూర స్యమందున్న నామ రూపములు మాటు 
చాటు జెందకయుండునట్టివి = 
మజీయు సరులు ఆని చెప్పయిడు sors 
` చు | 
అనియును (పాపకులనియును వేలోకయర్థము. ఈయర్థ 
వంతునికి పరత్వము సిద్ధి ంచుచున్నది. 
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మజీయ నరులని చెప్పబడు జీవులనమాహాము న ఆధారము 

'గాలలవాండు పరమా Sasa Sery, యరము, దీనిచే 
ag 5 š ITI భగవంతుంు 
=° 9 (5 శించియున్నాండని స్ఫురించుటనలన్స PAS 
సర్వాంతర్యామి కనియును నర గ సులభుగనింయను చెప్పబడుచున్నది 
ఇట్లు ఏభగనంతుని నారెయణకబణగు చె 

నంతు సరః s: 

= pn నిమిత్సము సర్వకాలమ.లయందును సర్వానస్టలయం 
iS, సర్వదేశములయందున్సు నిలుచుట కాద్చ్నండుట్క పరుండుట 
మొదలగు సర్వావస్థలయందున్వు నాకు స భావనీద్గములు š 
a స TY š "గా నుండు 
విధ I 0కర్యములున్సు వీనికి విగోధములుగానుండు అనాదికర 
ములును నిన [6 తనవలన పొందవలనీనది నీదించును, కావున =s 
తిరమం[తమునందుండు (ప్రణవము చేత ఈజీవులకు వి శేసత్వమును 
నమళ్శబ్దము చేత పరమాత్త కు పరాధీనముగానుండుట యును ee 
యణళ ప 
బ్రముచేత పరమా 55 చైంకర్యము చేయుట యును వె 


ప్వుచున్నద్భో ఆభ 


ప్పంబడినది, 
A న. ఇట్లు మూండుళ్లోకముల చేత తిమంత్రముయొక్కొ_. అర్హ 
3 es (ప్రపన్నులకు తర్వాత నేబేని విషయాంతరన్సు రీ 
KA త భనుము ese కలుగకయుండునిమి Bin ఈ 
q " “ంధానమును అవళ్యముగాం జచేయపలయునని (ప్రసాదించు 


చున్నారు 
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A 


న్లో. చేహోసక్తాత్మబుద్ధి ర్యదిభనతిపదం 
సాధువిద్యా 5 zo 
సాంతంత్వాంధోయదిస్యా 
త్స)థమమితర శేవశ్వధీ క్నేద్వితీయమ్‌, 


న్నమలఇతిచపదం చాంధచాభాసలోల 
శృబ్దంనా రాయ ణాఖ్యం 
z విషయచపలథీ క్పేచ్చతుర్థీంప్రపన్న8. ర. 
5. (ప్రపన్నః = (సప త్రచేసినవారికి 
ఊహే = రమదేహమునందు 

ఆసక్త = సంబంధించిన 

ఆర్మ్‌ = SER యనెడి 

బుద్ధి s = బుదికలవారుగా 

భనతియది = ఆగుదుశేని 

తృతీయంపదం = మూండనపద మైన (మకారముమొక్క- అర్థ 
మును 


సాధు = చక గా 
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= amps = తెలియవలయును. 

'స్యాతంత్యాంధ్యు 

స్వాతంత్ర్య = స్వతం త్రముగల వాడ నెడి 

అంధ = (గ్రుడ్డివారుగా (Sreo) 

భనతియది = అగుదులేని 

(పథనుం= ప్రణనమునందలి |ప్రథమపద మైన ఆ-కారముగుక్క_ 

ఆర్లణును తెలియవలయును. 

ఇళర కేషర్వధీశ్చేత్‌. 5 

$ ఇతర = భగనంతుడు (bên భాగవతులు ఆచార్యుల 

= వీరుగాక' శక్కి_నవారికి 

KEET = శేషభూతు(డుగానుండుటయంము 

ధీశ్చేత్‌ = బుద్ధికలుగు నేని 

ద్వితీయం = (ప్రణనమునందలి ద్వితీయసద మైన ఉశకారము 
తొక్క... అర్థమును తెలియనలయును. 

ఆత్మ (తాణోన్ముఖశ్చేత్‌, 7 

ఆత్మ = తనయొక్క 

(గాణ = రతణమునందు 

ఊన్నుఖశ్చేల్‌ = (ప్రయర్నముగలవారగుదు నేని, 
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A 


నమఇతిపదం = నమః అనెడి పదముయొక్క- అర్థమును తెలియ 
వలయును. 
చాంధచాఖాసలోలశ్సేత్‌ , 
చాంధవాభాస' = బంధువులుగాతోంచునట్టివారియందు 
లోల శ్చేత్‌ = అశగలవారగు నేని 
నారాయళాఖ్యం, s: 
నారాయణ = నారాయణ అనెడి 
ఆఖ్యం = అభిధానముగల | 
పదం = పదబుయుక్క_ఆర్గమును శలియనలయును. 
విషయచపలధీశ్సేత్‌, 
విషయ = శష్చాదివిషయములయందు 
చపల = అశగల 
bss = బుది గలవారగుదుశేని 
ప o = నారాయణపదముమౌంద నుండు చతుర్థీవిభ xs 
మను (ఈఆయపదముయొక్క-_ అర్థమును) "తెలియనలయును= 
త 
తా. భగవంతుని (పత్తిచేసిన (ప్రపన్నులు బుద్ధి goes 
శహమే ఆత యనెడి బుద్ది ముదలగుదోసములుగల్లినవానై. "లేని అప్పు 
2 ల్‌ 
డు (ప్రణనముయొక్క_ కృతీయపద మైన మ కా రార్థమును అనుసంధిం | 
| 
3 


పవలయును. ఆ నుకారనునలన జడముగాను అచేకనముగాను నుండు 


౮-౦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


eg. 31 


e” 


'బేహామునకంకు వేజై నట్టియ్యజ్ఞూ నానంద స్వరూస మైనట్టియుజ్ఞానా 
నగందగుణమెనట్టి య, అణుస్వరూప మైనట్లి ము, ఆత్మ నస్తువు చెప్పం 
బడుటనలన అజ్ఞానము నిన _ర్హియగును, 

తాను స్వతంత్రుడని భగవచ్చేసయైన తనస్వరాపమును మటీ 
చిపోయినేని అప్పుడు (ప్రణవముయొక్క_ (ప్రథమపదమెన ఆ కారార్థ 
మును అనుసంధింపనలయును. డానిమోంద లోపించియండు చతుర్ధి 
విభక్తి కితోడంగాడిన అ కారముచేత సర్వ "కారణ మైనట్టియ సర్వరత్నక్‌ 
'మైనట్టియు సర్వ సంహార కారక మెనట్టియు లక్ష్మీపతి పతియినట్టి య సర్వశే 
F ADB పరమాత్మ వస్తువు చెప్పడు చున్నదె. ఆయర్థమును అశు 
సంధించుటవలన భగనంతు(డు సర్వ స్వరంతుండని యును ఈ కేషుం 
డు ఆభగనంతునికి పరాఫీనుండనియంను జ్ఞా నయుగలుగుటవలన తాను 
స్వరం త్రుడనెడి అజ్ఞా నము AS EÉN. 

"పెరమాళ్టు Do, భాగనతులు, ఆచాగ్యులు తక్క తక్కిన 
చారికి తాను శేషుండు"కానచ్చున నెడి అజ్ఞానముతో డలాడిననారై 
యుందుశేని అప్పుడు (ప్రణనముమొక్క_ ద్వితీయపద మైన ఉాకారార్థ 
మును అను సంధింపనలయును. ఆ ఉకారనుసలన ఈ జీనప రమారే, 
అలో ఒకరికొకరికి గలిగియండు శేప.శే షిత్వరూపసంబంధము చేలో 
క్కొ_రికిని తగదని చెస్పంబడుట చేశ, తాను సరులకు 'శేషుండుకానగుదు 
KAG అజ్ఞానము స్రిస_ర్జియగును. 
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తనను రతీ,ంచుకొనుటకు స్వరం్మత్రుండై (ప్రయత్నము చే 5 | | 

నప్పుడు నమఃపదార్గమును అనునంధింపనల యును. సఖండనమస్సుతీ € || 
గ్‌ Ye] {ĝo 

గూడ్‌న ఆనమళ్ళబ్దమువలన ఉపాయము తనద నెడియర్గము స్సు 


జంగం త ము 
చుటవలన ఉసొయమునకు తోను స్వరంత్రక ర్హృయ'నెడీ అజ్ఞాన 


నివ కియగును. 
క ందు'వేని 
పుత్త్య మిత్రు కళ తాదులవయందు ఆకగలచారుగా నందుల; 
ఆప్పుడు నారాయణసదార్థమును అను నంధింపనలయును. ఆనారాయణా 
సదముయొక్క ద్వితీయార్థమ.నలన సకలవీధ బంధువులును TA, 
= EZ Ç SE 
రాయణుండే యసెడ్‌ ఆరు స్ఫురించుటచేత్క పరులు మ్యకు బంధు. 


PETRY, WN Ta NANG ar 


$ 


LUNARII E fa 


వుల్నెడ్‌ అజ్ఞానము AS ESÉS. 
4 జీ š 

w విహితముగను శాస్త్ర S, తముగను నుండు V మొద 
అగుదుర్విషయములయం ను (ేమగలచారుగనుంమనరేని అప్పుడు నారా 
యణపదముమోందనుండు చతుర్ధీ sx £ శ్రరమును అఆనుసంధింపవలయును* 
sss EECH (శీనున్నా రాయణునికొఅకే స మనస్సునకు సమ్మ 
తియగునట్లు కైంకర్యము వచేయగలవాండనేగాని, వే విధముగా నొ 

co e 

మనస్సునకు సమ్మలేమగుదాని Sada చేయువాండనుకాననెడి ఆస్థమా 
స్ఫురించుటనలన్య తన మేలుకొటకే కలిగిననికొవున తనస్వరూపమున 
తగనివియున్ను Soy సుఖములను కలుగంజేయునవి యాను, అంక్యమున 
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'సము నొసంగునవియును ఆస్థిరమ్ములై నవియున్సు జుగుస్సాస్సదము 
కైనవియును నగు (Š, మొదలగు విషయానుభనములయందు ఆళనుకలు 
గంజేయు అజ్ఞానము నివ E ÉA. 

నకల 'వేదశా స్త్రర్ధములని ెప్పణడుఅర్థపంచకమును + 3% 
నుం(త్రమునందు సంగ్రహముగాం జెప్పంబడియున్నది. ఎట్లన:-- 
౧. పొంద (దగినట్టి పరమా š, స్వరూసమును, ఎ౨.దానిని పొందు 
నట్టి జీవస్వయాపమును, 3. దానిని పొందుటకు సాధనమైన భక్తి (65 
ENG ఉపాయ స్వరూపమును V. ఆ ఉసాయములనలన WOS SAN 
ఫలన్వరూపమున్సు ౫ దాని విరోధి న్వరాపమును, ఇట్లుగా ఆయిదు 
అర్థములు ఇెప్పయి డెనుం వీనిలో 5 
౧ (ప్రణవమువలన జీనసస్వరూసమును, ౨ అఖండనమ్మబ్దము 
నలన ఉపాయ స్వతాపమును 3 సఖండనమక్శబ్దమువలన విరోధి 
స్వరాపమును ౪ నారాయణ పదమునలన పరమాత్మ స్వరూపమును 
౫ గారాయణపదముమో(దనుండు Jhay క్రినలన ఫలస్వరూపమును, 
ఇట్లు అయిదర్గములు ఈతిరుముం| త్రమునందు Bánd యున్న వి. 
మటీయును ఈ మూలనుం[క్రమునందు చెప్పబడునట్లి వికేహెర్ణయ 
అశేకములను పూర్వాచార్య విరచిత (గంభథములందు గనందగును, 
ఆన, ఇట్లు నాలుగు శ్లోకముల చేర మూలనుంత్ర వ్యాఖ్యానము 
చేసి (66 త్త్యనుష్థాన( క్రమమును (ప్రకాశింపశేయునైై న ద్వయమగాడి 
నుంత్రరత్న మును రెండు శ్ఞోకములచేత కృప చేయుచున్నారు. 
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g. నేళృత్వన్నిత్య యోగ ° 
m 
సముచితగుణజాతం తనుఖ్యాపనంచో 
పాయంకర్త వ్యభాగ ° 
త్వథమిథునపరం ప్రాష్యమేవం ప్రసిద్ధమ్‌, 
స్వామిత్వంస్రార్థనాంచ 
ప్రబలతరవిరోధిప్రహాణం దశై తా౯ | 
మంశారంత్రాయ లేచే : A. 
త్యధిగతనిగమష్టట్పదోయం apo. X paa 
ట్‌. 'నేళృత్వం = పురు హెర్థమును 
నిళ్యయోగం = నిళ్యమైన సంబంధమును 
నముచికగుణజారం 
సముచిత = DHO తగినవియైన 
గుణజాతఠం = కల్యాణగుణనుల 'సవవాహామును 
| తనుఖ్యాపనం, | 
| తను = దివ్య మంగళవి[గ్రహముయొక్క_ £ 
. .ఖ్యాపనం = (పకాళమును 
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ఉపాయం = సావనమును 
క_ర్తన్యఫాగ °, 
కర్తన్య = జేయందగిన ఊపాయముయొక్కా_ 
భాగం = ఆంకోమును 
అభ = మతియు 
మిసునపరం 
DÉN = లక్షీ గారాయణయాపనమై 
పరం = (్రోస్టమై 
అకా 
గమ్యం = పొంద దగిన వైన 
స్వామిక్వం = స్వామి గానుండుట యును 
(పార్థనాం = ENTE 
(ప్రబల, ,....(ప్రహాణంి 
(పబలతేర = మిగుల బలముగల వియెన 


నిరోధి = విరోధులైన అహంకార నుముకౌరములను 


[పహాణం = నదలుటయును 

దళ = (ఆను) ఈపదియర్గములును 
నుంతారం = ఛ్యానము చేయువారిని 
(శాయతేచ = రక్నీంచుచున్నది, 
ఇతి = ఇట్లు 


Funding: Tativa Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


85 


౮౮-0౦0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 


— ——— 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


86 oga. 


says = ఆటుపదములు గలదియును i 

ద్విఖండః = శండువాక్యములుగ లదెగ నునుండు 

ఆయం = ఈ ద్వయను నెడి మంత్రమైనది 

SENGON; 

ఆధిగత = పొందయిడిన 

నిగవ $ = తేదముగలదిగానున్నది. 

తా. ఈ మంత్రమునందు ఆద్యంత మునం మగ ల పదములయొక y 
esos (క్రమముగా జఇెప్పుచున్నారు. ఎట్లన, - 

1. (శ్రీ మహలవ్మీయొక్క_ పురుష కారమును 2 మం. 
నితో pia సర్వకాలములందును ఎడబాయక యుండుట అ 5 
3 భగఐంతుని ల(శ్రయించిన వారిని రక్షించుటకు మిగుల = 
వాత్సల్యము స్వామిక్వము 'సౌశీల్యము సౌలభ్యము జ్ఞానము = ak í 
med మొదలగు గుణములయొక్క_ వ ë s: 
1 చాల్చల్యమన౯గా ఆ(శ్రితులు అపరాధులుగా నుం నప్ప z 
యపరాధములను 'లెక్క_గొనక వారిని రక్షించుటయందు కృపగలవాన్హ 
యాండుట. II స్వామిశ్వేమనంగా 'సర్వమునకును x “s s= 
111 సాశిల్యమనంగా తన(శేస్ట్రమును పరిగణింపక en e 
గూడి యుండుట. TV సౌలభ్యమనలగా సర్వో లృముండైన > 
'సకల మైనచారును ఆ(శయించుటకుం దగిన దిన్యరూపములను ధరి 
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యుండుట. ఈ నాలుగు గుణములును భగనంతుని Sono 
దగినవి. V జ్ఞానమనలగా ఛగనంతుని ఆ(శయించిన. వారియందుండి 
పోలొట్టనలసేన "చెడుపులను వారకి లఖింపనలనిన "మేలులను =à 
కొనుటకు తగినట్టిజ్ఞానము. VI శకియనలగా నిత్యసంసారులై నచేతను 
లను నిత్యసూరి 'సమాజమునందు చేర్చింపందగిన వైన భగనంతుని సామ 
É g. VII ago gasso సర్వాభీష్టములతో సంప్రూార్ల మైయుం 
డుట. VIII (సౌ Basan, 'సర్వవిధముల చేతను సకలనుయన వారికిని 
భగనంతుండే రతకుండు'గానుండుట. జానాది నాలుగు గుణములునుఆ శ్రి 
శులయొక్క_ (ప్రయోజనమును ఇయ్యందగినని. 4 దివ్యమంగళవి గహ 
T మును తెలియపజచుటయున్యు(ఈఅర్లము తీగునుంత్రమునందలి చరణప 
దమువలన సూచింసంబడినది)5డ సౌాయమును (ఈ అస్థముళిరుమం(ర్రము 
నందలి శరణకన్దార్థమగును ) 6 (ప్రపత్తికి అధికారులైన చేతనులు 
అనుస్ట్రింపనలసిన అంళనును (ఈ అర్జము తీరుమం|త్రమునంద లి (ప్రపద్యే 
అను పదార్థమగున్సు 7 లక్ష్మీనారాయణ రూపమైన ఉర్క_స్టైస్థాన 
మును (శశ యర్థము తిటమంత్రమునకు శై పెభాగనుందుండు 23 అనెడి 
పదార్థమగును) 8 Wadon, అనంగా తనుకు శేస్థులై KOS చేకనులు 
మొదలగు సకల వస్తువులచేతను పొందదగు yy bB, (౩దితిరు 
మం్మత్రమునందు చెప్పిన నారాయణ పదాగ్గమగును.) 9 సర్వేశ సర్వ 
కాల సర్వావస్థలయంనును సర్వవిధ కైంకర్యములును నేను చేయుటకు 
బాధ్యుడనాడి (ప్రార్థన నమున్యు( ఇదితరమం|త్రమునంద లి నారాయణపద 
ముమిందను డు soog _క్రియొక్కో... అర్థమగును) 10 చేకనులకు 
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విరోధులైన ఆహంకారమును(తాను స్వాధీనుండని తలంచియుండుట స 
మువుకారమును (ళనదని ఛావించియుండుట) విడుచుటయును (ఇది 
తిరునుండత్రమునందలి నమః పచార్హమగును. దీనినలన అజ్ఞాన IS G 
GR, ITA ర్మ మూలములై న (పకృతి సంబంధాదులయొక్క_ నిన 
_ర్హియును Bay Z. ఇవి నిన్నర్హిగాక మోందంజెప్పిన అహంకార 
మముకొరములు నిన ETTA.) కావున మైన చెప్పిన ఈ పదియర్గములను 
ఆనుసంధించువారిని ఆజుపదములతోడను శెండువాక్యములతోోడను 
గూడినదియును కళవల్ల్యాద్యుపని పత్తులయంమ (పఖ్యాశములై నవియు 
నగు ద్వయమెడి యీ మంత్రము రథ్నీంచుచున్నది. 

అన, ఇట్లు మంర్రరల్నముయొక్క-_ పదార్థములను కృపచేసిఈ = 
ఆర్థములను అనువాదము చేయుచా క్యార్గమునువి? దీకరించుచున్నారు. 


శ్లో. ఈశానాం జగతామధీశ దయితాం 
నిత్యానపాయాం (శ్రియం 
సం(శ్రిత్యాశ్రయణోచి కాఖలగుణ 
స్యాం Jd రాశ్రయే, 
gA పాయత యా శ్రియాచసహి కా 
యా లేళ్ళ రాయార్లయే 
కర్తుందాస్యమ శేషమ(ప్రతిహతం £ 
నిత్యంత్వవాన్నిర మః. జ 


cC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


అష్టశ్లోకి. 89 


?. `, 


= టీ. జగతాం = లోకములకు 
-ఈళానాం = నియనించునదియును 
అధీశదయితాం, 
అఫ్‌ = AAY భగవంతునకు 
దయితాం = (వ్రీయ ఫార్యయైనదియును 
నిత్యాన సాయాం, 
నిత్య = వెల్ల ప్పుడును 
అనపాయాం = భగవంతుని యెడబాయనిదియును అగ 
G శ్రియం = (శ్రీమహాలక్ష్మీ దేవిని 
z: సంశిత్య = శారు జెంది 
` ఆశ్రయ... ... గుణస్య, 
Ona = శరణము జెందుటకు 
ఉచిక = SKIDA 
అఖిల = సమ KWIK 
గుణస్య = కొల్యాణగుణములుగల 
వారేః = అ(శితుల అపరాధములను క్షమించు భగ 
వంతునియొక్క_ 
ఆం|మీ = చరణములను 
aA పౌయతయ్యా, 
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aš = ఆభీష్టఫలమునకు 

ఉసాయకతయా = సౌధనముగా 

(పపజ్యే = పొందుచున్నాండను. 

os = tohi యాన 
సహితాయ = నిత్యముగా జేరియుండునట్టి 


ణన 


ఆక్తేక్వరాయ, 

zz పరాయ = ఈశ్వరుండైన పరమాత్తునకు 
ఆజాను = చేను 

నిర్మమ = ఆహంకారమమకారములు లేనివాడై 


అశేషమ్‌ = సమ_స్టమైన 
| ఆప్రతిహకేం = ఆటంకములేక 
i 
| నిత్యం = సర్వ కాలమును 
చాస్యం = కై ౦కర్యమును 
| కర్తుం = చేయుటకు 
| sga = (ప్రార్థించుచున్న్యాడను. 
| తా. లోకములకు ఈక్యరిగన్కు సశ్వేశ్వరుండైన భగవంతునకు 
" aeia, భగవంతునితో గెల్లస్పుడును ఎడచాయకయుండునట్టి 
డొగనునుండు డ్రమహాలకీని graria శరణమొంద్భి తర్వాళే 
| Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 
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nae శరణ ముందటటోక య సనన్‌ KAN స్యామక్వ ante, 
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